
STUDIA PODYPLOMOWE KSZTAŁCENIA TŁUMACZY JĘZYKA NIEMIECKIEGO  

 4.11 18.11 25.11 2.12 9.12 16.12 13.01 20.01 27.01 

9.00- 

10.30 

Podstawy 
translatoryki  
 
dr hab. Anna 
Małgorzewicz 

Przekład 
dokumentów 
 
mgr Monika 
Wacławczyk 

Podstawy 
translatoryki  
 
dr hab. Anna 
Małgorzewicz 

Podstawy 
translatoryki 
 
dr hab. Anna 
Małgorzewicz 

Stylistyka języka 
polskiego 
 
dr hab. Monika 
Zaśko-Zielińska 

Tłumaczenie 
ustne/Techniki 
notacji 
 
mgr Patricia 
Hartwich 

Tłumaczenie 
ustne/Techniki 
notacji 
 
mgr Patricia 
Hartwich 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
 
mgr Patricia 
Hartwich 

Tłumaczenie 
ustne/Techniki 
notacji 
 
mgr Patricia 
Hartwich 

10.45-

14.00 

Podstawy prawa 
niemieckiego i 
polskiego / język 
prawniczy  
 
dr Agnieszka 
Malicka 

Przekład 
dokumentów 
 
mgr Monika 
Wacławczyk 

Stylistyka języka 
polskiego 
 
dr hab. Monika 
Zaśko-Zielińska 

Podstawy prawa 
niemieckiego i 
polskiego / język 
prawniczy 
 
dr Agnieszka 
Malicka 

Stylistyka języka 
polskiego 
 
dr hab. Monika 
Zaśko-Zielińska 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
 
mgr Patricia 
Hartwich 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
 
mgr Patricia 
Hartwich 

Tłumaczenie 
ustne/Techniki 
notacji 
 
mgr Patricia 
Hartwich 

Tłumaczenie 
ustne/Techniki 
notacji 
 
mgr Patricia 
Hartwich 

15.00-

18.15 

Przekład 
dokumentów 
 
mgr Monika 
Wacławczyk 

Podstawy prawa 
niemieckiego i 
polskiego / język 
prawniczy  
 
dr Agnieszka 
Malicka 

Przekład 
dokumentów 
 
mgr Monika 
Wacławczyk 

Stylistyka języka 
polskiego 
 
dr hab. Monika 
Zaśko-Zielińska 

Przekład 
dokumentów 
 
mgr Monika 
Wacławczyk 

 Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych  
 
dr Marek Lotko 

Podstawy prawa 
niemieckiego i 
polskiego / język 
prawniczy  
 
dr Agnieszka 
Malicka 

Status prawny i 
etyka zawodowa 
tłumacza 
 
prof. dr hab. 
Lech Zieliński 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych  
 
dr Marek Lotko 

 5.11 19.11 26.11 3.12 10.12 17.12 14.01 21.01 28.01 

8.00-

9.30 

Przekład 
dokumentów 
 
mgr Monika 
Wacławczyk 

Podstawy prawa 
niemieckiego i 
polskiego / język 
prawniczy  
 
dr Agnieszka 
Malicka 

Stylistyka języka 
polskiego 
 
dr hab. Monika 
Zaśko-Zielińska 

Podstawy prawa 
niemieckiego i 
polskiego / język 
prawniczy  
 
dr Agnieszka 
Malicka 

Elementy 
gramatyki 
kontrastywnej w 
przekładzie 
 
dr hab. Artur 
Tworek 

Podstawy 
translatoryki 
 
dr hab. Anna 
Małgorzewicz 

Elementy 
gramatyki 
kontrastywnej w 
przekładzie  
 
dr hab. Artur 
Tworek 

Status prawny i 
etyka zawodowa 
tłumacza 
 
prof. dr hab. 
Lech Zieliński 

Elementy 
gramatyki 
kontrastywnej w 
przekładzie  
 
dr hab. Artur 
Tworek 

9.45-

11.15 

Przekład 
dokumentów 
 
mgr Monika 
Wacławczyk 

Podstawy prawa 
niemieckiego i 
polskiego / język 
prawniczy  
 
dr Agnieszka 
Malicka 

Stylistyka języka 
polskiego 
 
dr hab. Monika 
Zaśko-Zielińska 

Podstawy prawa 
niemieckiego i 
polskiego / język 
prawniczy  
 
dr Agnieszka 
Malicka 

Stylistyka języka 
polskiego 
 
dr hab. Monika 
Zaśko-Zielińska 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych  
 
dr Marek Lotko 

Tłumaczenie 
ustne/Techniki 
notacji 
 
mgr Patricia 
Hartwich 

Status prawny i 
etyka zawodowa 
tłumacza 
 
prof. dr hab. 
Lech Zieliński 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych  
 
dr Marek Lotko 



11.30- 

13.00 

Podstawy prawa 
niemieckiego i 
polskiego / język 
prawniczy  
 
dr Agnieszka 
Malicka 

Przekład 
dokumentów 
 
mgr Monika 
Wacławczyk 

Przekład 
dokumentów 
 
mgr Monika 
Wacławczyk 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych  
 
dr Marek Lotko 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych  
 
dr Marek Lotko 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych  
 
dr Marek Lotko 

Tłumaczenie 
ustne/Techniki 
notacji 
 
mgr Patricia 
Hartwich 

Elementy 
gramatyki 
kontrastywnej w 
przekładzie  
 
dr hab. Artur 
Tworek 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych  
 
dr Marek Lotko 

13.15-

14.45 

Podstawy prawa 
niemieckiego i 
polskiego / język 
prawniczy  
 
dr Agnieszka 
Malicka 

Przekład 
dokumentów 
 
mgr Monika 
Wacławczyk 

Przekład 
dokumentów 
 
mgr Monika 
Wacławczyk 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych  
 
dr Marek Lotko 

 

 


